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При всем тематическом и 
жанровом разнообразии спек­
таклей Армянского академи­
ческого театра им. Т. Сунду- 
кяна колпектив и его художР 
■гпгенчый руководителя, Р. Кап- 
ланян явно тяготеют.# темам 
философски значительном, к . 
формам монументально, Мас­
штабным. В «Кориолдне» 
В. Шекспира театр исследует 
трагические аспекты истории 
Древнего Рима, выносит бес­
пощадный приговор выдаю­
щейся личности, пытавшейся* 
собственное честолюбие по­
ставить над интересами роди­
ны и своего народа. Извест­
ные параллели шекспировской 
трагедии можно обнаружить и 
в «Легенде о разрушенном го­
роде» П. Зейтунцяна. Древне­
армянский царь Аршак II за­
думал увековечить свое прав­
ление строительством города, 
где простые люди могли бы

/чувствовать себя свободными 
от пут феодальной зависимо­
сти, от гкеТа удельных князей. 
Цель благая, но царь идет к 
ней путей беспощадной рас­
правы с каждым, кто возбуж­
дает его подозрения, кто мо­
жет поставить под сомнеиир 
его стремление к абсолютиз­
му. Конечный удел деспота — 
одиночество и гибель. Конеч­
ная судьба города — разру­
шение вражескими полчищами.

Высокой цели нельзя дости­
гнуть деспотическими средст-

бессильиа. когда становится 
на путь аитигуманизма и ли­
шает себя подлинной под­
держки народа. Таков вывод 
театра, убедительно подкреп­
ленный мастерством режис­
суры и сдержанной, глубинной 
экспрессией актерского испол-

Интерес к анализу социаль­
ных прог-воречий, к горестной 
судьбе личности, пытающейся 
переступить порог «узаконен­
ной» морали, характерен и 

ідля ряда других спектаклей,

аспекте психологическом, и в 
аспекте, так сказать, Историко- 
эпичееиом?: Личная судьба
Протасова рельефно раскры­
вается на фоне царского суди­
лища. в присутствии наблюда­
ющей процесс публики, пред­
ставители которой поперемен­
но станоая-ся уТТяетийкаМм 
бытии Так акцентируется тол-

ская мысль: ие в отдель-

строе, породившем атмо­
сферу равнодушия .к судьбе и

ібели человека.
Герой спектакля «Северная

рапсодия» (пьеса А. Араксма- 
) — армянский просвети- 

и революционный демо­
крат Микаэл Налбандян. Он 
посажен в Алексеевский раве- 

и подвергнут унизитель­
ным допросам за сочувствие 
идеям Чернышевского, за 
связь с передовыми людьми
России — Герценом и Огаре-

Стремясь рассказать о 
передовом сыне армянского 
народа как можно обстоятель- 

драматург не избежал 
иллюстративности, известного 
однообразия сюжетных по­
строений. Не преодолел этих 
слабостей и театр. Спектаклю 
еще предстоит достигнуть 
большей динамики сцениче- 

э действия, большего бо­
гатства выразительных средств, 
раскрывающих масштабы лич- 

я героя (роль Налбандя- 
на исполняет X. Абрамян, он 

постановщик спектакля).
Понятно желание театра выпу­
чить такой спектакль к знаме- 
іательнь-м юбилейным дням— 
50-летию вхождения Армении 
1 состав России. Но вряд ли 
іто следовало делать за счет 

художественных компромис-

Экскурсы в прошлое допол­
няются постановкой комедии 
іпассика армянской драматур­
гии Г. Суидукяна «Хатабала». В 
■том спектакле с наибольшей 
хтчетливогтью проявилось за- 
ме^галь'ое качество театра, 
которое я назвал бы способ­
ностью «стереоскопического», 
объемного видения и замысла 
автора. « образа центрально- 

персонажа. Переполох в 
ье провинциального купца

Замбахова, рожденный надеж­
дой выдать, наконец, замуж 
некрасивую дочь, легко и да- 

соблазнительно интерпре­
тировать в жанре водевиля.
Постановщик Р. Капланян и ис-

' идут і друго
пути. Замбахов полон искрен- 

( человеческих чувств. Горе- 
іая судьба дочери доставля- 
ему уйму страданий. Одна­

ко сеть, которую купец рас­
ставляет с целью завлечь же­
ниха, оказывается непрочной. 
Она сплетен^ богатством, а 
счастье богатства призрачно. 
Оно не способно дать чело­
веку то, что отнято природой. 
«Да будет проклят этот 
мирі» — кричит обескуражен­
ный родитель, швыряя беспо­
лезные бумажные купюры. 
Мелодраматический финал

хожую философию мира на­
живы, его уверенность в том, 
что все можно купить и про­
дать.

«Перекресток» Ж. Арутюня­
на переносит нас а современ­
ность. Обыкновенная улица, 
обыкновенные люди: 'врач, 
журналист, худоттртица,.вечной 
сторож, дворник, американец 
армянского происхождения, 
приехавший искать родствен­
ников веселая гурьба молоде­
жи... Все они проходят через 
перекресток — перекресток 
жизней, судеб, характеров. И 
всем им доктор Адамян стре­
мится помочь. Кому лекарст­
вом, кому советом, кому про­
сто человеческим вниманием. 
Атмосфера спектакля проник­
нута душевностью, мягким ли­
ризмом Только к Санамяну, 
бюрократу мелкой душонке, 
сумевшему усесться в кресло 
начальника, доктор неприми­
рим. Такие, как Санамян, ди­
скредитируют гуманистиче­
скую суть неродной власти. 
Пьеса и спектакль утвержда­
ют мысль о единстве, близо­
сти советских людей незави­
симо _от степени родства и 
давности знакомства.

Что характерно для режис­
суры руководителя театра 
Р. Каплачяна (он поставил пять 
спектаклей из шести показанных 
и руководил интерпретацией 
«Северной рапсодии»)? Что ло­

■ И

могает театру находить глубин­
ное, образно впечатляющее 
видение явлений истории и 
людей современности? Дума­
ется, прежде всего активная 
гуманистическая позиция. Да 
еще соединение театральности 
и психологизма. Такой сплав 
встречается нечасто. Теат­
ральность у нас сплошь да ря­
дом понимают как преувели­
ченно яркую зрелищность, как 
избыток красок, звуков, пла­
стического динамизма. Теат­
ральная выразительность
Р. Капланяна иная. Она посто­
янно соизмеряется е чувством 
меры и вкуса, со сдержанно­
стью красочной гаммы (осо­
бенно в трагедии), со стрем­
лением выдвинуть на первый 
план актера. Театральность "до­
стигается изобретательной спо­
собностью привлечь к основ­
ному действию «хоровой ак-

9 спектакле «Хатабала»— это 
кавалькада джигитов, с ко­
мической серьезностью от­
теняющих настроенческие из­
гибы сюжета. В «Живом тру­
пе»— судьи и публика, следя­
щая за ходом процесса. В «Ле­
генде» — шеренга одетых а 
черное эринний, теснящих ца­
ря на задворки сцены, а заод­
но и истории. В «Северной 
рапсодии» — ряды солдат, по­
корно выполняющих волю гос­
под. В «Перекрестке» — шест­
вие новобрачных, олицетво­
ряющих жизненную силу и мо­
лодость страны. Подобным

тексіа. Но всякий раз они по­
могают воплотить жанровую и 
историко-бытовую конкрет­
ность сюжета. Можно было бы 
назвать эти массовки оживлен­
ными декорациями. Только не 
хочется обижать их участников, 
с полной отдачей стремящихся

шу спектакля, воплощаемую

Главное же назначение те­
атральности, исповедуемой 
Р. Капланяном,— создать ат­
мосферу для психологически

манерность, однообразие ак­
терского приема в различных 
ситуациях. То есть все то, что 
говорит не столько о возмож­
ностях актера, сколько о сла­
бом внимании режиссуры к так 
называемым «второстепен-' 
ным» ролям.

Хотелось бы обратить вни­
мание театра и на недостаточ­
ную убедительность некоторых 
мизансцен, на небрежность, 
допускаемую порой в костю­
мах и обстановке. Почему, на­
пример, солдаты падают на ко­
лени перед Чернышевским, пе- 
рѳшаГнувшим ад гражданской 
казни? Неужели гренадеры 
Александра II могут символи­
зировать скорбь народа? По­
чему так недостоверен мундир 
императора и особенно рас­
пределение на нем орденов? 
Почему один и тот же безвкус­
ный мебельный гарнитур из 
провинциального купеческого 
особняка («Хатабала») переко-

турно - артистический салон 
(«Северная рапсодия»), а за­
тем в великосветскую гости­
ную («Живой труп»)?

Чувство стиля, способность 
воспроизвести в спектакле 
исторически достоверную ат­
мосферу и обстановку — на­
дежный признак высокой ре­
жиссерской, актерской и по­
становочной культуры театра. 
Можно не говорить, насколько 
все это важно и в познаватель­
ном плане, а выполнении важ­
нейшей просветительной функ­
ции театра.

В «Кориолане», «Легенде о 
разрушенном городе», в по­
становках «Хатабалы» и ЪПе- 
рекрестка» Театр им. Г. Сунду- 
кяна показал высокую меру 
художественной взыскательно­
сти И тем самым высокую 
степень воздействия своего ис­
кусства — искусства социали- I 
стического гуманизма. Поже­
лаем ему и дальше развивать­
ся именно на этих путях.

А. СОЛОДОВНИКОВ.
•  Кориолан — народный I 

артист Армянской ССР X. Лб-І 
рамян. Виргиния — Л. Ка-І 
танджян. I

X. Абрамяна. В сыгранных нм 
образам Кориолана и Арша­
ка II — ничего преувеличенно­
го, никакой выспренности или 
сценической велеречивости. А 
между тем образы монумен­
тальны, по-своему броски при 
тщательнейшей разработке

ций и красок. М. Мкртчян, ис­

ке одну роль (Замбахов а 
■Хатабала»),— образец пере­
воплощения, непосредственно­
сти и органичности сцениче­
ской жизни. Его купец смешон 
и жалок, хитер и искренен: он 
делец, не теряющий досто­
йнее любящего отца. Прек­
расная работа, придающая ко­
медии интересный и неожи­
данный. смыслі Пленяет пол­
ный душевной мягкости ли­
ризм С. Саркисяна в роли Вар­
дана Адамяна («Перекре­
сток»). Б. Нерсесян, игравший 
Федю Протасова, умеет соеди­
нить бытовую достоверность 
поведения человека, брошен­
ного на дно жизни, с внутрен­
ним благородством, великоду­
шием, своеобразным душев-

Женская часть труппы, как 
мне показалось, несколько 
уступает по творческим потен­
циям ее мужской части. М. Си­
монян, Л. Оганесян, М. Мура- 
дяи, В, Вардлресян — прекрас­
ные актрисы с хорошими сце­
ническими данными. За ними 
следует более молодое поко-

ненно, одаренных. Однако, как 
правило, в исполнении женских 
ролей преобладают внешние, 
если можно так сказать, 
«представленческие» средства 
выражения. Трагической акт­
рисы большого внутреннего 
темперамента в показанных 
спектаклях увидеть пока не 
удалось. За кем теперь дело? 
За режиссурой? За молодой 
частью труппы, за более сме­
лым ее выдвижением? Ответ 
может дать только сам театр.

Несколько более общих по-, 
желаний и вопросов. Замечает 
ли руководство театра некото­
рый стилистический разнобой , 
в средствах воплощения сце­
нических образов? Особенно в 
классике, в исторических сю­
жетах? Рядом с отличными об­
разцами искусства пережива­
ния вдруг обнаруживаешь пре­
увеличенную жестикуляцию,


